Non tam praeclarum est
scire Latine,
quam turpe nescire.
Cicero, Brut. 140
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BBEJIEHUE

. INTRODUCTIO
AD LECTORES — MAGISTROS AC DISCIPULOS

dra XpecromaThs He coBceM oObruHasg. OHa [gaeT 06pasIfbl
JIATUHCKOTO fA3bIKa Ha mIpoTsykenumun BCEWM ero mcTopumm BILIOTH XHO
IOITLITOK IIHMCATh HAa JIATHIHA B HAINU THU.

IIpexx e Bcero UnTaATENH IIOJY4YalOT BO3MOXXHOCThH ITIO3HAKOMUTHCH C
OPHUTMHAJBLHBEIMU IIPDOU3BEJCHUAMU AHTUYHBLIX JATHHCKHX aBTOPOB —
IIO3TOB M IIPO3aMKOB, KoMeauorpadoB M MCTOPHKOB, reorpadoB u
IOPMCTOB, MEIUKOB M JIMHTBUCTOB. 3AeCh Ke MHaeTcA AaHTOJIOTHSA
PUMCKHUX HaIIIHCeH, PACKPBIBAIOININX IIOBCEJHEBHYIO YKU3Hb PUMJIAH.

Cnenyromuii pasfgesl COZep)KHUT ¢parMeHTel u3 CBAIIEHHOrO
IHUCAaHUS, KOTOphIe IIPEACTABJAIOT KJIIOUEeBbIE MOMEHTBI BETXO- H
HOBO3aBEeTHON HCTOPHUHU. 3LECh K€ IIPUBOAATCA TEKCTHEI OCHOBHEIX
MOJIATB KaTOJHMYecKOro GorociyeHusa — Pater noster, Ave Maria, .
Requiem u gp. 3aTeM ciegyioT TEKCTBI CpeIHHX BeKOB U Bo3po)kieHUs
B CBOMX CaMbIX HBBECTHBIX M HMHTEPECHBIX (parMeHTax, BKJIIOUAS
3HAMEHUThIe IIeCHH BaraHTOB, COUMHEHHWS WMCTOPMKOB M IIHChMA
T'YMaHHCTOB...

OTpenbHBIN pasiell IIOCBAINEH JIATHHCKUM onucaHuaM Pycu u Moc-
KOBHH, COCTaBJIEHHBIM 3aIlaJHOEBPOIEHCKUMHU IIyTeIIeCTBeHHUKAaMH,
OUILIOMATAMHY, HCTOPHKAMH M IIHNCATENAMH. OTH OIMCAHUA WMEIOT
OOJIBIYIO IIEHHOCTh KAK HCTOPHUYECKHH HCTOUYHMK II0 OTE€UEeCTBEHHOM
HCTOPUM M MOTYT HCIOJb30BATHCA [JIA IIOATOTOBKM K YpOKaM H
JOKJanam 1o uctropuu Poccun.

Hanee nmy6iuMKyroTca M30paHHBIE CTPAHUIILI BCEMUDHO H3BECTHOI'O
Tpyza fIlma Amoca Komenckoro Orbis sensualium pictus — “Mup B
KapTHHKaX”. 9TO IpOoM3BeJeHNe II03BOJIAET He TOJHKO IIO3HAKOMHUTHCH
C OPHUTHHAJBHLIMH IIeJarOTHYEeCKUMH IIpHeMaMH BeJIMKOI'0 UeICKOI'Oo
MBIC/JIUTENA-TYMAHHUCTA, HO X IIOJIYYUTHL YAOBOJBLCTBHE OT pasrjf-
IBLIBAHUA I'PABIOP C JIATUHCKUMM OIIHMCAHUSIMM.
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XPpOHOJIOTUUECKUH IIPUHIIUAII IIOCTPOEHUS XPECTOMATHH IIOABOILUAT
Hac K IIO3THUYECKHM, PHTOPHUYECKHM M SIIMCTOJAPHBIM OIILITAM . B
JIATHHCKOM #3BIKE JesTesJled POCCHUMCKON KyJIbTypel — PeodaHa
IIpoxomoBuua, JlomoHocoBa, Kopima, 3eHrepa, IlecioneBnua, BopoBcKo-
ro u BacuianeBoii.

U, HaKoOHeIl, IOCJIeJHUN pasfesl 3HAKOMHT C IIONLITKAMU COYHHATH
JATHHCKWE CTHUXM M IIpo3y B HAIOW [JHU.

A HaumHaeTcsi XpectoMaTHs ¢ y4eOHBIX TeKcToB Orbis Romanus
pictus (“PuMckuii MUp B KapTHHKAaX”'), IPeACTABIAIOINNX PACCKa3El II0
Tuty JiuBHIO O JIeTeHZAPDHOM II€epHOfie WCTOpMH PuMma, a TakKKe O
IaJIbHEHImel MCTOPHUM STOrO I'OCYyLapCTBa BILJIOTH IO €ro IajJeHuA B
KoHume V B. H. 3. Orbis xopoin 1 mojseseH TeM, UTO IIO3BOJISIET yKe Ha
PaHHUX CTaAUAX MBYYEHUSA TpPaMMATHKH YHUTATH HHTEpPEeCHEIe
3apHCOBKHY U3 JXU3HH JpeBHero Puma. '

S =Hageoch, UYTO YYEeHWKH, MH3ydyaBIOWe JATHIHb II0O HaIIeMy
MMOCOOHI0, OKAaXXyTCA [HOCTATOYHO IIOATOTOBJIEHHBIMUA K BOCIIDHATHIO
JIJATUHCKHX TEeKCTOB Pa3HBIX CTPaH M 3II0X, IIOCKOJBLKY BCe pasfesbl
XpecToMaTHH TaK HMJN HHaye yXKe pacCMaTpUBAJIKUCh B paccKasax-
NIPUJIOKEeHUAX TpeX yacTteir yuebHuKa “LINGUA LATINA”.

Koneuno, yuammecsa IODKOJBI Bpag Jm 1npoumtaior BCIO
XpecToMaTHI0O OT KOPKH JO KOPKH. XpecTOMaTHss Ha B3TO W He
paccunTaHa. MBI CTPEMHJIHNCH JaTh MAaKCHUMAaJbHO IOHUPOKHHN CHIEKTD
JIATHHCKHUX TEeKCTOB Ha BBIOOp VYUHTENI0 ¥ YYEeHHKaM: KTO-TO
OCTAaHOBHUTCHA Ha aHTUYHOM JINTEpaType, KOrO-TO yBJledeT OubJelicKas
JAaTBIHb, & KOMY-TO OyZeT MHTEPECHO IO3HAKOMHUTHCA C COBPEMEHHOMH
JaTBIHBIO... BIpoueM, ONTHMAaJbHBIM, Ha MOH B3IVIAN, MHCIOJb-
30BaHHMEM XpecToMaTHH OyAeT 3HAKOMCTBO C OTHEJbHBIMH IIPOH3BE-
OeHUAMH U3 BCeX pasfieJIoB XpecToMaTHH, Begb IeJb (KaK Hu
HasBaHwme!) Hammero Kypca — 3To BBEIIEHHUE B smaTuHCKHUN A3BIK U
aHTUYHYIO KYJbTYPY KaK OCHOBY €BPOIIEMCKON ITUBHJIN3AIIHH.

IIpy 1mOYTHM HOJHOM OTCYTCTBHM B OTEUYECTBEHHOM JIATEpaType
cobpaHUY JIATUHCKHX TEKCTOB HACTOAINA XPECTOMATHS MOMKET
OKaBaThCA IIOJIE3HOM M MAJIA CTYAEHTOB BBICIMAX YYeOHBIX 3aBeleHHI,
I'Jie IpPeIrogaeTcsa JAThIHb.

ITockonbKky XpecToMaTUs MOYKET HCIIOJb30BATHLCA M IIPU U3YUECHUH
JIATBIHU II0 JPYTUM yueOHMKAaM, B Hel IIOMeINeHbI TaK)Xe IIpOH3Be-
JeHudA, YyKe mnyOJuKoBaBImHeca B ypokax I—III wuyacteit maimero
mocobus.

Yro e KacaeTcA HOPMBI IIOJaUM JIATUHCKUX TEKCTOB, TO A HE CTaJI
yHUGDUIIIPOBATH IIPABHUJIA ITPABONMCAHUSA, NPHUMEHABIOWECH IPU H3Ja-
HUU TOTO MJIM HHOI'O JIATHHCKOI'O IIPOM3BEJEeHWSA; TaKasd YHHUDUKAIIUA
0COOEHHO TIPOTHBOIIOKAa3aHa IIpDH Iepejaye apXawWuyHbIX, 3HIHATpadu-
YeCKUX HWJII CPEJHEBEKOBBIX TEKCTOB, TIJle 3TH IIPpaBHJIA MOLJIH
CYIIECTBEHHO OTJIMYATHCA OT KJIACCHUECKHUX. OTOT IIPUHIIMII OTHOCHTCH
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M K OYKBe j, KOTopad B HEKOTODBIX H3JAaHUSAX He IMIPHU3HAETCd U
nepenaeTcsa Kak i.

Hna paborer ¢ XpecToMaTHed DPEKOMEHAYETCSA HCIOJIb30BATh
JaTHHCKO-pyccKue caoBapu M. X. J[Bopenkoro (3-e maganme 1986 r.),
A. M. Mayjmmuura (1952 r.) uam O. Iletpyuerko (M., 1994 r. —
PEIIPUHT [JOPEBOJIIOI[MOHHOI'O T'MMHA3HWYECKOro cJioBaps). P®PwuioJyoru-
YeCKHe U UCTOPHUYECKHe KOMMEHTAapHUHU K IIOMRINEeHHBIM B XpecTOMAaTHH
TeKCTaM IyOJHKYIOTCS OTAEJBHO B CBA3H C ee OOJBIONM 06HEMOM.

IloMmuMoO HeOOJBIIHX XPECTOMATHH, IPHUJIOXKEHHBIX IIOYTH K
Ka)KJIOMY BY30BCKOMY YUYEOHHKY JIATHIHU, cJefyeT yKasaTb Ha TpH
KHWUTH, KOTOphble OBLIIM BechMa IIOJIE3HBI IIPH COCTABJICHHM HACTOAINEH
XpecToMaTHX U KOTOpPbIe MOYKHO PEKOMEHIOBAaThH [IJIf HOIIOJHUTEJb-
Horo mayuenusa: C. KougpateeB u A. BacuHenoB Aula linguae Latinae.
Kuura nns ureHumsa mo JaTHHCKOMY #A3BIKY. M., 1950; XpecromaTtus
JIATUHCKHUX TEKCTOB CpelHeBeKOBbIX aBTOpoB. Ilox pex. B. C. CokoimoBa
u JI. A. [Ip6orimaBa. M., 1956; K. IL. ITosorckas, JI. II. IloHseBa.
XpecToMaTus 10 paHHEN PUMCKOH juTepaTtype. M., 1984.

ABTOp BBIpa’KaeT CBOIO MCKpeHHIoI0 OsaromapHocTh M. JI. 'acmapo-
BY, B3ABIIEeMY Ha cebsA TPy O3HAKOMUTHLCA C cofep KaHmeM XpecToMa-
THH H IPeJJOXXHUBINEMY IIeJbId psAL IeHHBIX JomojHeHui. Bechk
IIPOEKT — OT HJEeH [0 II0A00pa aBTOPOB — POMKAAJICHA M OCYINECTBJIAJICSH
npu camoM aKTuBHOM yuactuu H. WU. Il[aBesmeBoif, KOTOpOil aBTOP
cepieuHo OJiaroflapeH 3a COTPYAHHUUECTBO.

Kuura mocsdAlmaeTcsi MoeMy YHHBEPCHTETCKOMY YUHTENIO, 3aMeda-
TeJIbHOMY JIaATUHUCTY HuKojaio AsiekceeBuuy PelopoBy.

*kk
U mocnemnee: “Eciu Tebe UTO-TO HMOKAXKeTCs HECKOJBKO TPYAHBIM
IO TOHUMAaHWA’, TO... IpHCIyInaicsa K coBeTy IluilepoHa, IIPOIIUTH-
POBaHHOMY HUXKE:

Si tibi quaedam videbuntur obscuriora,
cogitare debebis nullam artem litteris sine
interprete et sine aliqua exercitatione
percipi posse.

Cicero, Fam. 7.19
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I. ORBIS ROMANUS PICTUS

CHRESTOMATHIA LATINA
IN USUM TIRONUM SCRIPTA

PUMCKU MUP B KAPTUHKAX
HAYAJIBHAS JIATUHCKASA XPECTOMATUS

Orbis Romanus pictus samMcTBOBaH M3 3HAMEHWTCI'O I'MMHa3MUeC-
Koro mocobumsa A. Amonsdpa u C. Jlro6omyapoBa, Kotopoe K 1914 r.
BbIfiep:Kaso BoceMb muamaHuii. Ilocse peBostonum “PumMcKuili Mmup B
KapTHHKaX” ObII IIPUBEJEH B HEKOTOPHIX IIOCOOHMAX IO JIATHHCKOMY
ABBIKY IJIA CTYAEeHTOB-3a0YHHUKOB, NOATOTOBJeHHBIX A. H. ITonoBeiM, B
HECKOJbKO M3MEHEHHOM BHJe: ObLIM BHIOPOITEHLI HEKOTOPEIE TEKCTEI O
XPHCTHAHAX, O PEJIUI'MH y OPEBHUX PHUMJIAH, YIIOMAHAHUE DPOXKIECTBa
XpucrtoBa B JIATUHCKOM TeKCTe B3aMEHAJIOCh Ha YKasaHWe “Halmei
BpB1”, OBLIN [OOABJIEHBI HEKOTOPbhIE IIACCAXKU O “PEBOJIIOIIMOHHOM POJIH
paboB” u 3HaueHUHU BoccTaHuA Crapraka. B TakoM XKe BHe HeKOTOpEIe
YacTH TeKCTa ObIIM IIOMeINeHbl B ITKOJBHOM JIATHHCKOM YyueOHUKe
C. KoagpateeBa 1 A. BacuenoBa 1948 r. B maimeM nepedsgaHHM MBI
BO3BpalaeMcs K IIepBOHAUYaJbLHOMY TekcTy Orbis, yurs, Bmpouem, u
HeKoTopkle yaaunkle rtonpaBku A. H. ITomosa.

Orbis cocTouT m3 ABYX uacteil. IlepBasi CONEP’KHUT 3apPHUCOBKH W3
SKUBHU ApeBHero Puma um omucanue BoiHBI Puma ¢ Kapdaremom.
OuepKu ¥ paccKashkl BTOpoil YacTH ITOBECTBYIOT O PaHHEH JiereHJapHOM
uctopuu PumMa B COOTBETCTBHM C Tpagullded, H3BECTHOH HaAM IIO
Tpynam Tuta JIuBusA, 3aTeM pacCKashIBaIOT O peaibHOM ucTopuu Puma
BILJIOTH [0 NaJeHus PUMCKOII mMmepuu B KOHIe V B. H. 3. I'paMmaTH-
YecKHUil MaTepuaJl, UCIIOJb30BAHHLIA B 3TUX OUEPKAaX, YCIOKHAETCH OT
IIePBBIX YPOKOB K IIOCJIEIHUM, AaBasg BOBMOKHOCTB YK€ JTOBOJBHHO PaHO
(mo Hammemy yuebHmMKY co II Yactm) mauates umraTh Orbis B KauecTse
JOMAIITHer'o YTeHuA.
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YACTbD ITEPBAS

HAYAJIO, BEJIMYUE U ITAIEHUE PUMA

" Roma condita est in Latio, in sinistra ripa fluvii Tibéris saeciilo
octavo ante Christum natum. Initio parvum oppidum fuit; incélae in
casis, per tumilos disiectis, habitabant; non altus murus praesidio
erat. Victus asper fuit: rustica negotia erant praecipua, praeterea

perpetua bella cum finitimis populis Latii imminebant.

Sed brevi populus Romanus finitimos superavit. Deinde, victoriis
superbus, non solum cum populis Italiae, sed etiam cum popiilis
aliarum terrarum bellabat. Tum res publica Romanorum praecipue
floruit: victoriae ubique exercitus Romanorum ornabant, domi cives
patriae bono serviebant, — et multa exempla constantiae et fidei
historia popiili Romani nobis servavit. Paulo ante Christum natum
. popiili totius fere terrae, tum notae, imperio Romanorum parebant.’

Sed potentia et res secundae populo Romano nocuerunt. Nam
undique, etiam e longinquis terris, comportatae divitiae Romam
compleverunt. Aurum et argentum luxuriam creaverunt et animum
populi molliverunt. Iam victus asper non placebat, et pulchra
aedificia tum Romam ornaverunt; iam non agricultura et bella, sed
desidia et magnifici ludi Romanos delectabant. Iam apud populum res
privatae plus, quam publicae valebant. Etiam tumultus urbani saevi-
ebant.



Ita paulatim res publica perniciei appropinquabat. Victi populi
alii post alios rebellabant et dominos suos terrebant.

Denique saeciilo quinto post Christum natum Germani cum aliis
barbiris Romam vastaverunt et imperium Romanum deleverunt.

Etiam nostris diebus Roma magna et pulchra est, sed praecipue
clara est memoria Romae antiquae. Et multae reliquiae antiquorum
aedificiorum et templorum praeteritae gloriae monumenta sunt.

II

PEJINTUSA NPEBHUX PUMJISIH

Vetéres Romani unum verum Deum ignorabant et multis deis
supplicabant. Dei fuerunt domini naturae et rerum humanarum: alii
in caelo, alii in terra, alii in aqua habitabant.

Dei, incdlae caeli, primum locum inter deos tenebant; summum
autem imperium Iuppiter habuit. Is dominus totius mundi fuit; eum
etiam dei timebant et ei parebant; eius potentia immensa erat.

Romani in Capitolio, alto loco Romae, magnificum templum ei
aedificaverunt. In eo templo statua dei erat. Apud aram victimas
mactabant. Ita in rebus adversis iram dei placabant. Nutum eius per
auguria divinabant; id populus viris peritis mandabat.

Praeterea Vestae deae supplicabant. Sub praecipua tutela eius
vita domestica fuit, et ob eam causam in domibus Romanorum arae
eius fuerunt. Ei in multis locis rotunda templa Romani
aedificaverunt.

Fuerunt etiam dei inféri. Ei sub terra habitabant. Ad eos animae
mortuorum migrabant. Regnum eorum obscurum et plenum tristitiae
erat. Reditus ab eis nullus fuit. Eis nigros tauros mactabant Romani.
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II1

JTOMA BOT'ATHIX PUMJIAH
i! | PR ; Romani, postquam luxuriam adamave-
, runt, magnificas domos sibi aedificaverunt.

Domus eorum non multas et parvas fe-
nestras habebant, sed magnam lacunam in
medio tecte. Per eam pluvia complebat im-
pluvium, in solo factum. Ante ianuam erat
vestibulum, post ianuam. ostium cum cella
ostiarii.

Ex ostio introitus erat in magnum et
latum atrium, ubi servi et amici mane saluta-
bant dominum et familia interdiu habitabat.

Erat in atrio focus, locus sacer, ubi tota
familia deis domesticis sacrificabat.

: ; Ornatum erat atrium avorum simulacris,
e cera factis; columnae portabant tectum.

Circum atrium sita erant cubicula et triclinia, ubi cenabant,
cellae denique servorum.

Post domum saepe hortus fuit.

i

1

m}i

:

|

| E————— (

v

OBIIIEE OIINCAHUE PUMA

Roma ob virtutem civium, ut antea commemoravimus, cito floruit
et septem montes occupavit. Totum id spatium valido muro Romani
muniverunt. Is per multa saectila urbem ab hostibus defendit. Saectilo
autem tertio post Christum natum novus murus magni circuitus
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aedificatus est. Eius reliquiae etiam nunc restant. In muro turres
eminebant. Per multas portas, in muro factas, viae in omnes partes
Italiae ex wurbe ducebant. In media fere parte urbis fuit arx
Capitolium cum multis deorum templis. Iuxta, in valle, inter montes
sitd, Forum Romanum iacebat, ubi magistratus ius dicebant et
tabernae mercatorum erant. Is locus paulatim multis et pulchris
aedificiis publicis ornatus erat. Inde viae per totam urbem
discedebant. Ex eis una, Sacra via, recte in Capitolium ducebat. Ab
altéra parte Capitolii flumini Tibéri adiacebat campus Martius, ubi
cives de rebus publicis consilia habebant. Postea ibi magnifica
aedificia, theatra, templa aedificata erant. Inde despectus erat in
flumen Tibérim et instulam, in eo sitam.

COCJIOBUSA B PUME

Romae libéri cives et servi erant. Libéri cives in negotiis publicis
totum fere diem consumebant, Forum et alia loca frequentantes, in
servos autem omnes difficiles labores impositi erant. Tamen etiam
cives non omnes inter se pares fuerunt. Nam eis, qui claros maiores
habebant, via ad omnes honores patebat; nomen eis erat patricii.
Reliqua autem civium multitudo, quae nomen plebis habebat, minus
in re publica valebat; inter eos multi mercatores et opifices fuerunt.

Erat apud Romanos vetus mos, quo homines pauperiores patronos
sibi inter nobiles sumebant et eorum fidei se commendabant.
Patronus clientes suos — id autem nomen habebant — in iudiciis
defendebat, praeterea cibo aut pecunia eos adiuvabat; clientes
patrono in rebus adversis multa officia praestabant; quin etiam
quotidie mane dominum salutabant et in Forum eum deducebant. Quo
plures clientes patricius habebat, eo magis inter cives valebat.
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Erat etiam inter libéros cives et servos vestitus discrimen. Nam
servi modo tunicam, libéri super tunicam togam induebant. Toga erat
insigne civis Romani. '

VI
KJUEHTDBI ¥ ITATPOHA

Mane erat. Tamen omnes viae urbis Romae iam hominum plenae
erant, quorum alii in Forum, alii in Capitolium properabant. Interea
ad magnificam domum Marci Aurelii Cottae, nobilissimi et ditissimi
viri, turba clientium conveunit. Nonnulli eorum diu in vestibulo
servum Davum exspectabant, qui quotidie ianuam aperiebat et
clientes ad patronum admittebat.

Tandem servus venit et, ad clientes conversus, interrogavit:
“Omnes venistis”? — “Omnes hic sumus, iam diu te exspectamus”.
“Intrate; iam tempus est salutare patronum vestrum”. Tum clientes
alius post alium in atrium intraverunt, ubi dominus in sella sedebat.

Clientes. “Salutamus te, rex noster”.

Patronus. “Gratias vobis ago. Et tu, Tite Vorene, venisti! iam
audivi de calamitate tua”.

Vorenus. “Heu me misérutunicam:endio domus mea deleta est;
omnia bona mea amisi. Nunc auxilium tuum imploro; nam tu solus
spes mea es”.

Patronus. “Noli dolere, Vorene! Ecce sume pecuniam, quam tibi
iam paravi. Et tu mihi comitiis instantibus suffragia comparabis”.

Clientes. “Maximas tibi gratias agimus, optime domine! Quem
nostrum tu non iuvisti, quem in perictlis non servavisti”?
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Patronus. “Id est officium meum. Et vos mihi saepe utiles fuistis
et olim eritis. Sed valete, iam me negotia publica in Forum vocant”.

Interea octo validi servi lecticam ad vestibiillum apportaverunt.
Dominus, e domo egressus, in eam ascendit. Clientes lecticam cingunt
et una in Forum procedunt, obviam turbam dimoventes.

VII
TOCYIAPCTBEHHOE YCTPOVCTBO PUMA

Romani initio reges habuerunt, qui ad arbitrium suum civitatem
regebant. In rebus gravioribus reges convocabant consilium, quod ex
viris clarissimis et sapientissimis constabat. Nomen ei consilio
senatus fuit. Sed ob nimiam unius regis superbiam Romani eum ex
urbe expulerunt. In eius locum populus duos consiiles creavit et eis
totum id imperium, quod antea reges habuerant, mandavit. Ex eo
tempdre poplilus quotannis constiles creabat. In manibus eorum sum-
ma potestas in pace et summum imperium in bello erat. Ei inter alios
magistratus insignibus imperii eminebant; nam, cum in publicum
procedebant, duodécim lictores cum fascibus eis praecedebant.

Ut antea reges, sic tum consules senatum convocabant, cuius
curae populus res sacras, pecuniam publicam, belli pacisque consilia
mandavérat. ,

Ipse autem populus magistratus creabat, in gravissimis causis ius
dicebat, leges iubebat; ad eas res comitiis in campum Martium conve-
niebat.

Talem formam res publica Romanorum per quinque fere saeciila
servavit. Paulo ante Christum natum principatum obtinuit Augustus,
qui fuit primus imperator Romanorum.
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VIII

SEMJIENEJIME KAK I'NTABHOE SAHATHE PAMJISTH

Apud vetéres Romanos primis rei publicae temporibus agricultura
in magno honore fuit. Agrum saepe populus ei donavit, qui fortiter
cum pericilo vitae pro patria pugnavérat. Id fuit maximum virtutis
praemium. Cives ipsi arabant; etiam clarissimi duces ab armis ad
aratrum accedebant, interdum senatus duces ab aratro ad bellum
vocavit. Tum plures cives ruri, quam in urbe habitabant, parvo agro
contenti et libenter molestias vitae rusticae tolerantes.

mores mutaverunt, cives
Romani agriculturam neglexerunt. Tum omnia opéra rustica in
servos imposuerunt. Nonnulli ingentia praedia habebant, in quibus
magnus numérus servorum agros colebat. Tamen frumentum, quod in
Italia proveniebat, multitudini hominum iam satis non erat. Itaque
incolae aliarum terrarum, praecipue Siciliae et Africae, id sup-
portabant.
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IX
IIPUTJIAIIIEHUE HA TAYY

Hora fere nona, cum cives iam e Foro domos properabant, in
Sacra via duo homines convenerunt, Gaius Cornelius Gallus, nobilis
Romanus, et Sextus Rutilius Rufus, amicus eius.

Gallus. “Salve, Rufe! Ut vales, amice carissime?”

Rufus. “Ut vides, Galle. Sed sol vehementer urit; vix calorem
eius toléro, a quo hic in urbe perfugium invenio nullum”.

Youma B gpeBHEM
DHMCKOM ropozge

Gallus. “Valde me tui miséret. Ego iam diu in villam migravi et
in urbem modo tum venio, cum me negotia vocant. Hodie domum
propéro. Maxime me delectabis, si mihi comes eris”.

Rufus. “Gratias tibi ago. Otium rusticum valde recreabit me,
urbano tumultu fatigatum”.

Gallus. “Iucundissime ibi tempus consumemus. Ostendam tibi
villam meam. Placebit tibi, ut spero. Itique hodie, sub occasum solis,
ad portam Capenam veni; ego te cum reda exspectabo. Equi mei
celéres sunt; ad noctem in villam veniemus. Nunc vale!”
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X
JAYA BOT'ATOI'O PUMJISHUHA

Hora constituta Rufus ad portam Capenam venit, ubi Gallus iam
eum exspectabat. Ascenderunt in redam, et equi, a redario perito
incitati, celeriter via Appia cucurrerunt. Post tres horas ad villam
pervenerunt, et, quia nox erat, dormitum discesserunt.

Mane, cum Rutilius dormiebat, intravit ad eum Gallus et:
“Surge”, inquit, “amice: iam hora diei tertia est; surge! Ducam te per
villam meam; videbis multas res, quae tibi, urbano homini, ignotae
sunt”.

Post unam horam amici iam in horto fuerunt, qui domui
adiacebat. Multa ibi admirationem Rufi moverunt: lacus pleni
rarissimorum et mansuetorum piscium, vivaria, ubi erant multa
genéra bestiarum, quae ex Asia et Africa advectae erant; praeterea
arbores, pulchre circumcisae et ordinibus consitae, denique statuae
deorum et dearum, e marmore factae.

“Quam felix es, Galle!” clamavit Rufus, admirationis plenus:
“nihil simile vidi neque videbo. Tam magnifica omnia sunt!”

Respondet Gallus: “Gratum mihi est, quod omnia tibi placuerunt.
Cras aliam voluptatem tibi praebebo. Videsne silvam, procul iacen-
tem? Sunt ibi multi apri, qui agris meis plurimum nocent. Itdque
venationem instituemus et unum vel altérum necabimus. Sed hora
cenae appropinquat; fames iam diu domum vocat”.
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XI
OXOTA HA KABAHA

Postéro die venatores, venabulis armati, ad silvam convenerunt.
Ibi iam multi servi erant, quorum alii plagas tendebant, alii cum
canibus bestias investigabant.

Gallus et Rufus prope plagas locum occupaverunt et exspectabant
aprum, parati eum ferire. Subito canes latratu et venatores clamo-
ribus silvam compleverunt. “Attentus es, amice”, inquit Gallus,
“appropinquat bestia; protinus eam videbimus”.

Dum hoc dicit, procurrit aper, irruit in plagas, rumpit eas,
furibundus -ipsum Gallum petit. Iam eum terribilibus dentibus
vulnerare parabat, sed eo ipso tempdre Rufus aprum venabulo ferit.
Is cadit. Jacentem canes cingunt. Accurrunt venatores. Aper,
vulneribus confectus, animam efflavit.

Vespére Rufus, vita rustica delectatus, Romam revertit.

XII
TEOTPA®UYECKOE OIIMCAHUE IPEBHEN UTAJINU

Italia ab Alpibus longe in mare procurrit, quod nunc Mediter-
raneum appellatur. Multo plus in longitudinem, quam in latitudinem
tenditur. In medio erigitur mons Apenninus; is, perpetuo iugo per
totam fere paeninstilam currens, in duos quasi ramos dividitur.
Flumina sunt non multa; inter ea notissima sunt Padus et Tibéris.
Tibéris ex Apennino profluit, deinde multis rivis augetur et, fere e
medio ad navigationem idoneus, lato ostio in mare influit. In sinistra
eius ripa, ut antea diximus, Roma vetus sita erat.

Italia iam ab antiquis temporibus ob amoenitatem locorum lauda-
tur et praecipue ob salubritatem caeli, quod mari propinquo mollitur.
Sed felicissima Italiae regio est Campania. Pulcherrimae ibi vites et
olivae gignuntur; mare omni genére piscium abundat; ora maritima
multos habet portus; ibi olim villae divitum Romanorum fuerunt.
Pulcherrimus est sinus Neapolitanus, ad quem Neapdlis sita est, urbs
iam antiquis temporibus celeberrima. Prope eam urbem mons Vesuvi-
us erigitur, ignes efflans. Primo post Christum natum saectilo erupti-
one eius duae urbes obrutae sunt, quae temporibus nostris cum maxi-
ma cura eruuntur.

Parvo freto ab Italia Sicilia dividitur. Instla olim fertilitate
agrorum clarissima fuit et a scriptoribus Romanis saepe horreum rei
publicae appellata est. Ibi quoque mons est, ignes efflans; nominatur
Aetna. Urbs notissima Siciliae fuerunt Syracusae.
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